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OGÓLNE WARUNKI SPRZEDA śY  

POCH Spółki Akcyjnej z siedziba Gliwicach przy ul. Sowińskiego 11, 44–101 Gliwice, 
wpisanej do Rejestru Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez 
Sąd Rejonowy w Gliwicach X Wydział Gospodarczy KRS pod numerem KRS 0000010108, 
NIP 631 – 010 – 13 – 07, kapitał zakładowy 2.360.790,00 zł w całości opłacony 

 
Niniejsze Ogólne Warunki SprzedaŜy stanowią integralną część kaŜdej umowy, o której 
mowa w akapicie drugim poniŜej, (zwanej dalej „Umową”), w której sprzedawcą, dostawcą 
lub podmiotem zobowiązanym do podobnego rodzaju świadczeń na rzecz kontrahenta jest 
POCH Spółka Akcyjna, (zwana dalej „POCH S.A.”), z siedzibą w Gliwicach, przy ul. 
Sowińskiego 11. 
 
Wszelkie umowy, których stroną będzie POCH S.A., a których przedmiot stanowić będzie 
sprzedaŜ, dostawa przez POCH S.A. towarów (zwanych niŜej „Towarami”) lub jakiekolwiek 
inne porozumienia mające toŜsamy lub podobny przedmiot, i świadczenie usług, dokonywane 
na rzecz jakichkolwiek osób trzecich (zwanych dalej „Klientami ”), podlegać będą niniejszym 
Ogólnym Warunkom SprzedaŜy, (zwanym dalej „OWS”), o ile Strony nie dokonały 
odmiennych pisemnych uzgodnień, określających warunki szczególne zmieniające niniejsze  
OWS. 
 
Niniejsze OWS mają równieŜ zastosowanie w przypadku zawarcia przez POCH S.A. umowy 
sprzedaŜy, dostawy lub innej umowy, o której mowa w akapicie drugim powyŜej, z 
jakąkolwiek osobą trzecią wskazaną przez Klienta jako Odbiorca Towaru/usługi. Klient ma 
obowiązek poinformowania Odbiorcy Towaru/usługi w wymaganej prawem formie o 
obowiązywaniu oraz treści niniejszych OWS, i będzie ponosił w stosunku do POCH S.A. 
odpowiedzialność za szkody wynikłe z powodu niewykonania lub nienaleŜytego wykonania 
przez niego postanowień niniejszego akapitu. 
 
 
I.  ZAWARCIE UMOW Y 

 
1. Wszelkie informacje wysyłane przez POCH S.A. do Klienta bądź dostarczane Klientowi 

w inny umówiony sposób, w tym takŜe cenniki i reklamy są jedynie informacjami 
handlowymi i nie stanowią oferty w rozumieniu art. 66 ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. 
Kodeks cywilny. 

2. Oferta składana przez POCH S.A. jest ofertą, którą Klient moŜe przyjąć wyłącznie bez 
zastrzeŜeń, chyba, Ŝe strony inaczej uzgodnią w odrębnym porozumieniu. Poprzez 
przyjęcie oferty Klient zobowiązuje się stosować niniejsze OWS oraz Umowę zawartą 
między Stronami jako wyłącznie obowiązujące, bez względu na fakt posługiwania się 
przez Klienta ogólnymi warunkami umów, wzorcami umów, regulaminami lub 
dokumentami o podobnym charakterze, które w odmienny sposób regulują kwestie 
uregulowane juŜ w niniejszych OWS lub w Umowie.   

3. Umowa zostaje zawarta w drodze pisemnej akceptacji przez POCH S.A. zamówienia 
Klienta. Przez pisemną akceptację rozumie się w szczególności pisemne przesłanie 
potwierdzenia zamówienia, akceptację faksem lub za pośrednictwem e-mail - dokonane 
przez osoby upowaŜnione ze strony POCH S.A. do takiej akceptacji, dowód wydania 
Towaru, fakturę. W przypadku braku niezwłocznego (najpóźniej w terminie 24 godzin od 
daty otrzymania akceptacji) zgłoszenia przez Klienta modyfikacji zamówienia  uwaŜa się, 
Ŝe Klient zamówił Towary zgodnie z treścią pierwotnego zamówienia i według cen 
obowiązujących w POCH S.A. w chwili akceptacji zamówienia. 
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4. Oferty i zamówienia przekazywane przez Klienta pisemnie listem, za pośrednictwem 
poczty, faxem lub pocztą elektroniczną będą wiąŜące dla POCH S.A. pod warunkiem 
wystosowania ich do POCH S.A. przez osoby upowaŜnione ze strony Klienta do 
składania w jego imieniu zamówień oraz dopiero po dokonaniu przez POCH S.A. 
pisemnej akceptacji, jak o tym mowa w ust. 3 powyŜej, lub po wysyłce Towarów i faktury 
do Klienta.  

5. Wymagania szczególne dotyczące opakowania zewnętrznego, sposobu wysyłki lub 
jakości Towaru, Klient jest zobowiązany określić w sposób wyczerpujący w kaŜdym 
zamówieniu. POCH S.A. nie ponosi Ŝadnej odpowiedzialności w stosunku do Klienta lub 
jakichkolwiek osób trzecich za skutki nierzetelnego, niedokładnego lub w inny sposób 
uniemoŜliwiającego prawidłowe tj. zgodne z Ŝądaniem Klienta, opakowanie 
zamówionego Towaru, określenia sposobu opakowania takiego Towaru przez Klienta.    

6. W przypadku wyczerpania lub okresowego braku opakowania stosownego do spakowania 
Towaru, w wielkości lub rodzaju podanym w katalogu, POCH S.A. zastrzega sobie prawo 
doboru innej wielkości lub rodzaju opakowania. O powyŜszej okoliczności POCH S.A. 
poinformuje Klienta. Dobór innej wielkości lub rodzaju opakowania nie będzie 
traktowany jako niewykonanie bądź nienaleŜyte wykonanie postanowień niniejszych 
OWS przez POCH S.A. w stosunku do Klienta bądź Odbiorcy Towaru/usług. 

 
II.  CENA 
 
1. Ceny podane w cenniku POCH S.A. są cenami netto i nie obejmują podatku od Towarów 

i usług (VAT).  
2. Jeśli na podstawie stosownych przepisów prawa POCH S.A. zostanie zobowiązany do 

płacenia lub pobierania ceł, podatków lub innych naleŜności o charakterze 
publicznoprawnym, Klient będzie zobowiązany do ich zapłaty na rzecz POCH S.A. wraz 
z zapłatą ceny.  

3. POCH S.A. zastrzega sobie prawo do zmiany cenników równieŜ bez uprzedniej 
informacji. 

4. Cena jest ceną loco magazyn POCH S.A., chyba Ŝe Strony uzgodnią inaczej. 
5. Faktury wystawione będą w polskich złotych, funtach brytyjskich, dolarach 

amerykańskich bądź euro, wedle uzgodnień między Stronami, po cenach obowiązujących 
w dniu akceptacji zamówienia. JeŜeli faktury wystawiane będę w walucie innej niŜ 
polskie złote, ceny obliczane będą według kursu obowiązującego w NBP w dniu 
wystawienia danej faktury VAT. 

 
III.  DOSTAWA 
 
1. Wszelkie dostawy, bez względu na to czyim odbywają się transportem, są dokonywane na 

ryzyko Klienta. Ryzyko utraty lub uszkodzenia Towaru przechodzi na Klienta z chwilą 
opuszczenia przez Towar magazynu POCH S.A., chyba, Ŝe Strony inaczej ustalą w 
odrębnym porozumieniu. 

2. Opakowanie oraz sposób wysyłki jest dobierany stosownie do rodzaju danej przesyłki, 
potrzeb i obowiązujących przepisów prawa. Koszty ewentualnych specjalnych opakowań 
lub sposobów wysyłki, określonych przez Klienta w pisemnym zamówieniu, będą w 
całości obciąŜać Klienta. 

3. W przypadku sprzedaŜy Towarów w opakowaniach zwrotnych, opakowania te pozostają  
własnością POCH S.A. Klient ma obowiązek dbania o naleŜyty stan opakowań, 
umoŜliwiający w szczególności kolejne ich uŜycie przez POCH S.A. zgodnie z ich 
przeznaczeniem. 
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4. Klient zobowiązuje się odesłać opakowania o których mowa w ust. 3 na swój koszt do 
siedziby POCH S.A., o ile nie wskazano innego miejsca, w terminie do 2 miesięcy od daty 
wystawienia faktury za Towar spakowany w opakowaniach podlegających zwrotowi. 

5. W przypadku niezwrócenia tych opakowań w terminie, o którym mowa w ust. 4 powyŜej 
lub zwrócenia ich w stanie uniemoŜliwiającym lub w znacznym stopniu utrudniającym ich 
ponowne zastosowanie POCH S.A. obciąŜy Klienta kwotą równowartości opakowań, na 
podstawie wystawionej przez POCH S.A. faktury VAT. 

6. POCH S.A. nie ponosi jakiekolwiek odpowiedzialności za niezawinione przez siebie 
uchybienia terminowi dostawy /wydania Towarów. 

7. Klient obowiązany jest przestrzegać wyznaczonych terminów odbioru Towaru. W 
przypadku nie odebrania Towaru w ustalonym terminie, zastosowanie ma ust. 8. 

8. JeŜeli Klient Ŝąda przesunięcia terminu dostawy lub nie jest w stanie odebrać/przyjąć 
Towaru z jakiegokolwiek powodu, Towar taki będzie składowany w magazynie POCH 
S.A.  lub innym magazynie na wyłączny koszt i ryzyko Klienta. 

9. JeŜeli Klient opóźnia się z odbiorem danej partii Towaru, termin jej odbioru musi być 
odrębnie uzgodniony z POCH S.A. PowyŜsze nie ma wpływu na terminy odbioru 
dalszych partii Towaru i odpowiedzialności Klienta w stosunku do POCH S.A.  
wynikającej z tego tytułu, chyba Ŝe co innego wynika z uzgodnień pomiędzy Stronami. 

10. W przypadku opóźnienia lub zwłoki w płatności jakichkolwiek naleŜności 
przysługujących POCH S.A. od Klienta, POCH S.A. ma prawo, oprócz innych uprawnień 
przysługujących mu na podstawie niniejszych OWS, wstrzymania wydania (części bądź 
całości) Towaru do chwili uregulowania przez Klienta całości zaległych naleŜności. 

11. W przypadkach gdy do realizacji danego zamówienia konieczne jest posiadanie przez 
Klienta przewidzianych przez obowiązujące przepisy prawa zezwoleń lub zaświadczeń, 
Klient zobowiązany jest do ich dostarczenia POCH S.A. co najmniej na 4 dni przed 
realizacją zamówienia. 

12. W przypadku rezygnacji przez Klienta z odbioru zamówionego Towaru Klient 
zobowiązany jest do pokrycia wszelkich kosztów związanych z niewywiązaniem się z 
Umowy, w szczególności: kosztów wyprodukowania Towarów niestandardowych, 
kosztów zakupu materiałów nie podlegających zwrotowi, lub nie dających się zuŜyć do 
celu innej produkcji, kosztów anulowania zamówienia nałoŜonych na POCH S.A. przez 
dostawców dostarczających Towar do POCH S.A. oraz kosztów związanych z 
magazynowaniem, wysyłką oraz obsługą  zamówienia. 

13. POCH S.A. zastrzega sobie prawo do dostaw częściowych. Wszystkie dostawy częściowe 
będą fakturowane osobno, a zapłata za nie powinna być uiszczana przez Klienta po 
otrzymaniu faktury w terminie wskazanym na tej fakturze. Stosuje się tu postanowienia 
Punktu VI . 
 

IV.  REKLAMACJE TOWARÓW INNYCH NI ś SPRZĘT LABORATORYJNY 
 
1.  Klient ponosi całkowitą odpowiedzialność za sprawdzenie rodzaju i ilości otrzymanych 

Towarów, co do ich zgodności z Umową. W razie gdy dostawa Towarów następuje za 
pośrednictwem podmiotu trzeciego – przewoźnika, Klient ma obowiązek, wspólnie z 
osobą wydającą Towar w imieniu przewoźnika zbadać dostarczony Towar w zakresie 
pozwalającym stwierdzić ewentualne szkody w przesyłce, powstałe w trakcie jej 
transportu, przed przyjęciem tej przesyłki od osoby wydającej Towar. W razie 
stwierdzenia szkody, Klient wraz z osobą wydającą Towar, o której mowa w niniejszym 
ustępie, mają obowiązek sporządzić protokół stwierdzający w szczególności rodzaj 
uszkodzeń, zakres ubytku w Towarze oraz inne okoliczności, zgodnie z ustawą z dnia 15 
listopada 1984 r. Prawo przewozowe. W razie stwierdzenia przez Klienta szkody, której 
nie dało się zauwaŜyć z zewnątrz w czasie dokonywania odbioru Towaru w trybie 
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niniejszego ustępu, po dokonaniu odbioru tego Towaru, Klient ma obowiązek Ŝądać od 
przewoźnika ustalenia tej szkody w terminie, o którym mowa w ust. 76 Prawa 
przewozowego, oraz udowodnić, Ŝe szkoda powstała w czasie między przyjęciem 
przesyłki do przewozu a jej wydaniem. PowyŜsze obowiązki ciąŜą na Kliencie 
odpowiednio, jeŜeli podmiot, za pośrednictwem którego dostarczany jest Towar, nie jest 
przewoźnikiem w rozumieniu Prawa przewozowego. Stosuje się tu postanowienia art. 545 
§ 2 Kodeksu cywilnego. Wszelka odpowiedzialność z tytułu niewykonania lub 
nienaleŜytego wykonania obowiązków złoŜonych na Klienta w niniejszym ustępie, 
spoczywa na Kliencie.  

2. Bez naruszenia obowiązków Klienta, o których mowa w ust. 1 powyŜej, Klient ma 
obowiązek zbadać dostarczony Towar najpóźniej w terminie 7 dni od daty dokonania 
odbioru Towaru. Zawiadomienie o wszelkich wadach Towaru, które moŜna wykryć w 
trakcie normalnego sprawdzenia lub o brakach czy błędach w dostawie, naleŜy przekazać 
POCH S.A. w ciągu 7 dni od dnia odbioru Towaru z magazynu/dostawy Towaru, pod 
rygorem utraty roszczeń w tym zakresie.  

3. Powiadomienie o wszelkich wadach Towaru, które moŜna wykryć dopiero w terminie 
późniejszym, Klient jest zobowiązany przekazać najpóźniej po ich wykryciu tj. do 3 dni 
od dnia wykrycia, ale nie później jednak niŜ w ciągu 6 miesięcy od daty odbioru Towaru z 
magazynu/dostawy Towaru, a w przypadku Towarów o naturalnym czasie przydatności 
do uŜycia krótszym niŜ 6 miesięcy - nie później niŜ w ciągu 2 tygodni od daty odbioru 
Towaru z magazynu/dostawy Towaru. Brak powiadomienia ze strony Klienta w 
określonym wyŜej terminie uwaŜany będzie za przyjęcie Towaru jako zgodnego z 
zamówieniem, w szczególności co do rodzaju, ilości i jakości. 

4. Zgłoszenia wad naleŜy dokonać na piśmie, podając ich dokładny opis, numer faktury za 
wadliwy Towar oraz, w zaleŜności od sytuacji, załączając inne dokumenty potrzebne do 
ustalenia przyczyny powstania wady, takie jak dokumenty przewozowe lub protokół 
sporządzony przez odbiorcę Towaru, numer katalogowy Towaru o ile Towar jest nim 
oznaczony. POCH S.A. ustosunkuje się do złoŜonej reklamacji w terminie 14 dni od daty 
jej wpłynięcia. 

5. W razie zgłoszenia wad POCH S.A. ma prawo, w terminie 14 dni od daty upływu 
terminu, o którym mowa w ust. 4 powyŜej, zbadania Towaru we własnym zakresie 
względnie przekazania próbki Towaru, co do którego zgłoszono wadliwość, 
specjalistycznemu laboratorium trzeciemu, celem przeprowadzenia takich badań. Koszty 
badań  rozkładają się w sposób następujący: w części, w której reklamacja okazała się 
niezasadna – koszt ponosi Klient; w części, w której reklamacja okazała się zasadna – 
koszt ponosi POCH S.A. 

6. W przypadku uznania przez POCH S.A. reklamacji Klient moŜe Ŝądać: 
a) wymiany wadliwego Towaru na wolny od wad lub 
b) obniŜenia ceny w stosunku, w jakim cena Towaru obliczona po uwzględnieniu 

istnienia wad pozostaje do ceny Towaru danego rodzaju wolnego od wad. 
Strony uzgodnią w odrębnym pisemnym porozumieniu sposób i termin realizacji dostawy 
objętej uwzględnioną przez POCH S.A. reklamacją. 

7. POCH S.A. zastrzega, Ŝe zwrot Towaru do magazynu POCH S.A. moŜe nastąpić 
wyłącznie po zakończeniu procedury reklamacyjnej opisanej w niniejszej klauzuli, po 
uwzględnieniu przez POCH S.A. reklamacji Klienta co do jakości Towaru i zwrot ten 
moŜe dotyczyć wyłącznie Towaru reklamowanego. Przed zwrotem reklamowanego 
Towaru naleŜy uzyskać wyraźną, pisemną zgodę POCH S.A. na dokonanie zwrotu. Brak 
takiej zgody uprawnia POCH S.A. do odmowy przyjęcia reklamowanego Towaru. 

8. Powiadomienie o wadach nie moŜe być przyczyną nieuregulowania jakichkolwiek 
płatności przez Klienta za dostarczony Towar. 
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9. Klientowi nie przysługują Ŝadne inne roszczenia z tytułu wad Towaru, poza określonymi 
w niniejszym rozdziale, w tym w szczególności nie przysługuje mu roszczenie o 
odszkodowanie za szkodę poniesioną na skutek wad Towaru. 

 
V.  GWARANCJA DLA SPRZĘTU LABORATORYJNEGO 
 
1. O ile karta gwarancyjna dostarczona z Towarem nie wskazuje inaczej, dostarczony Towar 

jest objęty gwarancją przez okres wskazany na fakturze, licząc od daty odbioru/dostawy 
Towaru z magazynu POCH S.A. 

2. POCH S.A. zobowiązuje się, z wyłączeniem innej odpowiedzialności, do usunięcia na 
własny koszt wad fizycznych w dostarczonym Towarze, które pojawią się w okresie 
gwarancji, a związane są z wadami konstrukcyjnymi, wadliwym wykonaniem lub 
uŜyciem do produkcji wadliwych materiałów. Wadliwe Towary, ich moduły lub części 
będą naprawione lub wymienione według uznania POCH S.A. 

3. Wady jakościowe sprzętu objętego gwarancją naleŜy zgłaszać w formie pisemnej w ciągu 
7 dni od daty ich stwierdzenia, pod rygorem utraty uprawnień z tytułu gwarancji. 

4. Zgłoszenie, o którym mowa w ust. 3 powinno obejmować opis wady, numer faktury 
właściwej dla reklamowanego Towaru i numer fabryczny Towaru. 

5. Sprzęt moŜe być dostarczony do naprawy po uprzednim uzgodnieniu z pracownikiem 
Działu Obsługi Klienta terminu i sposobu jego dostawy do POCH S.A. 

6. Klient powinien dostarczyć sprzęt do siedziby POCH S.A. w opakowaniu 
zabezpieczającym sprzęt przed uszkodzeniem w czasie transportu i prawidłowo 
oznakowanym. POCH S.A. nie ponosi Ŝadnej odpowiedzialności z tytułu utraty, 
uszkodzenia lub zniszczenia sprzętu w trakcie jego transportu do siedziby POCH S.A., 
którego przyczynę stanowiło nieprawidłowe opakowanie sprzętu lub nieprawidłowe jego 
oznakowanie. 

7. Odpowiedzialność POCH S.A. jest wyłączona w przypadku niewłaściwego 
zainstalowania, zastosowania, obsługiwania lub przechowywania Towaru, zastosowania 
niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych lub wykonywania napraw przez Klienta we 
własnym zakresie bez  zgody POCH S.A.  

8. Gwarancja nie obejmuje szybko zuŜywających się elementów Towaru, m.in. uszczelek, 
lamp itp. 

9. W odniesieniu do sprzedanych Towarów (sprzętu laboratoryjnego) wyłączona jest 
rękojmia, określona w przepisach kodeksu cywilnego. 

 
VI.  WARUNKI PŁATNO ŚCI 
 
1. Cena za Towar wskazana na fakturze jest płatna przelewem na konto POCH S.A. podane 

na fakturze w terminie 14 dni od daty wystawienia faktury, chyba Ŝe inny termin został 
wskazany na fakturze lub Strony ustalą odmiennie.  

2. W razie opóźnienia w płatności POCH S.A. przysługuje prawo do naliczenia od 
niezapłaconych kwot odsetek ustawowych. 

3. Przy dokonywaniu płatności przelewem bankowym, czekiem lub przekazem pienięŜnym 
za datę płatności uwaŜa się datę uznania  rachunku bankowego POCH S.A. całą naleŜną 
kwotą. 

4. POCH S.A. zastrzega sobie prawo Ŝądania dokonania płatności z góry oraz cofnięcia 
przyznanego uprzednio odroczenia terminu zapłaty. 

5. JeŜeli istnieje uzasadniona podstawa do przypuszczenia, Ŝe Klient nie wywiąŜe się ze 
swojego zobowiązania do zapłaty ceny sprzedaŜy za Towary, POCH S.A. ma prawo 
Ŝądać, przed wydaniem Towarów i niezaleŜnie od ustalonych wcześniej terminów 
płatności, uiszczenia naleŜności gotówką albo udzielenia przez Klienta określonych 
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gwarancji lub zabezpieczeń płatności. JeŜeli nie nastąpi to niezwłocznie (nie później niŜ w 
terminie 48 godzin od wystosowania takiego Ŝądania przez POCH S.A.), POCH S.A. ma 
prawo odstąpić od Umowy bez jakichkolwiek roszczeń odszkodowawczych z tego tytułu, 
przysługujących Klientowi. 

 
VII.  ZASTRZE śENIE PRAWA WŁASNO ŚCI 
 
1. POCH S.A. przekaŜe Klientowi Towar wolny od obciąŜeń. 
2. POCH S.A. zastrzega sobie prawo własności Towarów aŜ do momentu otrzymania od 

Klienta pełnej zapłaty za wszystkie dostarczone Towary. 
3. Klient zobowiązany jest niezwłocznie poinformować POCH S.A. o wszelkich 

okolicznościach, które mogłyby mieć wpływ na prawo własności POCH S.A. do Towaru, 
a w szczególności o wszelkich przypadkach zajęcia lub konfiskaty Towaru, pod rygorem 
ponoszenia odpowiedzialności w stosunku do POCH S.A. za szkody wynikłe z tego 
tytułu. 

4. W przypadku, gdy Klient przekaŜe POCH S.A., celem przetworzenia, odzyskania lub 
wykonania toŜsamych czynności  materiał, który bez takiego uprzedniego przetworzenia, 
odzyskania, lub wykonania toŜsamych czynności nie moŜe funkcjonować w obrocie, w 
razie przetworzenia takiego materiału lub jego połączenia albo pomieszania w jakikolwiek 
sposób z innymi rzeczami, stanowiącymi własność POCH S.A. uwaŜać się będzie, Ŝe 
POCH S.A. stał się właścicielem całej rzeczy powstałej z przetworzenia tego materiału, 
jego połączenia lub pomieszania, z innymi rzeczami, niezaleŜnie od stosunku wartości 
tego materiału oraz rzeczy, z którą materiał ten połączono lub pomieszano. W związku z 
powyŜszym koszty takiego przetworzenia, odzyskania lub wykonania toŜsamych 
czynności ponosi POCH S.A. Rzecz powstała po przetworzeniu, odzyskaniu bądź 
poddaniu materiału obróbce w inny sposób staje się Towarem w rozumieniu niniejszych 
OWS i moŜe stanowić przedmiot Umowy z Klientem, który przekazał POCH S.A. 
materiał w trybie, o którym mowa w niniejszym ustępie, względnie Umowy z innym 
Klientem, o którym mowa w niniejszych OWS. 

5. W przypadku, gdyby wbrew ww. zastrzeŜeniom doszło do przeniesienia na osobę trzecią 
jakiegokolwiek prawa do samego materiału  lub do rzeczy powstałej z jego przetworzenia 
albo jego połączenia lub pomieszania, uwaŜać się będzie, Ŝe jednocześnie doszło do 
przeniesienia (przelewu) przez Klienta na POCH S.A. wszelkich roszczeń 
(wierzytelności) mogących przysługiwać Klientowi w związku z przeniesieniem na osobę 
trzecią takiego prawa. PowyŜsze nie zwalnia Klienta od osobistej odpowiedzialności 
odszkodowawczej wobec POCH S.A. z tego tytułu. 

6. W kaŜdym przypadku opóźnienia lub zwłoki w zapłacie za Towary, POCH S.A. jest 
uprawniony wedle swego wyboru, niezaleŜnie od innych postanowień OWS, do Ŝądania 
zwrotu wydanych a niezapłaconych Towarów, jak równieŜ rzeczy powstałej z 
przetworzenia, połączenia lub pomieszania materiału, o którym mowa w ust. 4 powyŜej, 
lub do Ŝądania zapłaty ceny sprzedaŜy. 

7. W przypadku Ŝądania zwrotu Towaru, Klient zobowiązany jest na własny koszt i ryzyko 
zwrócić na rzecz POCH S.A. i do miejsca przez POCH S.A. wskazanego, cały Towar, za 
który nie zapłacił, przy czy zwrot obejmuje załadunek, transport i rozładunek w miejscu 
wskazanym przez POCH S.A., w ciągu 14 dni od chwili skierowania Ŝądania w tym 
przedmiocie przez POCH S.A.  

 
VIII.  ODPOWIEDZIALNO ŚĆ. NIEWYKONANIE LUB NIENALE śYTE 

WYKONANIE UMOW Y. 
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1. W kaŜdym przypadku gdy powstaje odpowiedzialność odszkodowawcza POCH S.A. 
wobec Klienta, jest ona ograniczona wyłącznie do rzeczywistej straty. 

2. POCH S.A. nie ponosi Ŝadnej odpowiedzialności za posiadanie przez Towary określonych 
cech ani za przydatność dostarczonego Towaru do realizacji zamierzonych przez Klienta 
celów, chyba Ŝe udzielił Klientowi, przed zawarciem Umowy, pisemnego zapewnienia, ze 
Towary posiadają określone cechy, albo Ŝe one są przydatne do realizacji zamierzonych 
przez Klienta celów.  

3. JeŜeli POCH S.A. nie wyda/dostarczy Klientowi Towaru w umówionym terminie z 
przyczyn, za które POCH S.A. ponosi wyłączną winę (zwłoka) Klient ma prawo odstąpić 
od Umowy po uprzednim wyznaczeniu POCH S.A. odpowiedniego terminu, nie krótszego 
niŜ 30 dni dla wywiązania się z tego zobowiązania. 

4. Klient ma prawo Ŝądać odszkodowania za szkodę poniesioną w wyniku zwłoki POCH 
S.A., o której mowa w ust. 3 powyŜej, przy czym odszkodowanie to nie moŜe przekraczać 
ceny za niedostarczony lub zbyt późno dostarczony Towar. 

5. Odpowiedzialność POCH S.A. za niedostarczenie/niewydanie Towaru nie zachodzi, w 
szczególności w przypadku: 

a) niedotrzymania terminów dostaw przez kontrahentów POCH S.A.,  
b) zmiany ustawodawstwa lub zarządzeń lub innych działań władz publicznych,  
c) zakłóceń działalności POCH S.A. spowodowane działaniami siły wyŜszej. 

6. Przez siłę wyŜszą naleŜy rozumieć jakiekolwiek zdarzenie o charakterze nadzwyczajnym, 
któremu Strony nie mogły zapobiec i na które nie miały wpływu, w szczególności 
zamieszki, poŜary, strajki, spory zbiorowe, konflikty zbrojne, stan wojny, klęski 
Ŝywiołowe, niekorzystne warunki atmosferyczne uniemoŜliwiające transport Towarów, 
jakiekolwiek rządowe zarządzenia lub zmiany prawa ustanawiające ograniczenia 
produkcyjne lub powodujące brak moŜliwości produkcji lub/i sprzedaŜy, akty terroryzmu 
stojące na przeszkodzie w realizacji w całości lub części Umowy. 

7. O przyczynach niedostarczenia/niewydania Towaru, o których mowa w ust. 6 powyŜej 
POCH S.A. niezwłocznie zawiadomi Klienta. JeŜeli okoliczności uniemoŜliwiające 
dostawę/wydanie Towaru trwają dłuŜej niŜ 1 miesiąc, kaŜda ze Stron ma prawo do 
odstąpienia od Umowy odnośnie Towaru, który nie został dostarczony/wydany. W takim 
wypadku Ŝadnej ze Stron nie przysługuje prawo do Ŝądania odszkodowania. 

8. W przypadku istnienia jakichkolwiek ograniczeń nałoŜonych przez dostawcę Towarów do 
POCH S.A. w sprzedaŜy tych Towarów na rzecz odbiorców mających siedzibę/miejsce 
zamieszkania/pobytu poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, POCH S.A. nie ponosi 
jakiejkolwiek odpowiedzialności w przypadku sprzedaŜy Towaru przez Klienta 
Odbiorcom mającym siedzibę/miejsce zamieszkania/pobytu poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej. POCH S.A. jest zobowiązany do poinformowania Klienta o 
istniejących ograniczeniach. 

9. POCH S.A. ma prawo do wypowiedzenia Umowy z zachowaniem 2 – miesięcznego 
okresu wypowiedzenia w drodze pisemnego wypowiedzenia doręczonego Klientowi. 

10. POCH S.A. przysługuje prawo do rozwiązania Umowy bez zachowania okresu 
wypowiedzenia, o którym mowa w ust. 9 powyŜej, w razie raŜącego naruszenia przez 
Klienta jakiegokolwiek postanowienia OWS lub Umowy. 

 
IX.  CIĘśAR WŁA ŚCIWY CIECZY 

 
Podanie cięŜaru jednego litra cieczy (cięŜaru właściwego) naleŜy traktować wyłącznie jako 
wskazówkę przy przeliczaniu na kilogramy. 
 
X.  POSTANOWIENIA KO ŃCOWE 
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1. Prawem właściwym jest prawo polskie. 
2. Klient nie ma prawa, bez uprzedniej pisemnej zgody wyraŜonej przez POCH S.A., do 

dokonywania cesji jakichkolwiek wierzytelności przysługujących Klientowi w stosunku 
do POCH S.A. na podstawie Umowy lub OWS. 

3. Wszelkie zmiany niniejszych OWS oraz Umowy wymagają dla swej waŜności formy 
pisemnej. 

4. Niniejsze OWS zostały sporządzone w polskiej i angielskiej wersji językowej. W 
przypadku jakichkolwiek rozbieŜności pomiędzy polską a angielską wersją językową, 
wiąŜąca będzie wersja polska. 

5. JeŜeli poszczególne postanowienia OWS stałyby się z jakiejkolwiek przyczyny niewaŜne 
nie wpływa to na waŜność pozostałych postanowień. 

6. Ewentualne spory jakie mogą wyniknąć w związku z Umową będą rozstrzygane przez sąd 
rzeczowo właściwy dla siedziby POCH S.A.  

 
___________________________  ______________________________ 

POCH S.A.      Klient 


